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שִׁמְעוּ־1
Слухайте
H8085

את ֹ֨ ז
це
H2063

ים הַכֹּהֲנִ֜
священики
H3548

יבוּ  ׀וְהַקְשִׁ֣
і–прислухайтесь
H7181

ית בֵּ֣
доме

ל יִשְׂרָאֵ֗
Ізраїля
H3478

וּבֵ֤ית
і–доме

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
царя
H4428

ינוּ הַאֲזִ֔
прислухайтесь
H0238

י כִּ֥
бо

לָכֶ֖ם
вам

ט הַמִּשְׁפָּ֑
суд
H4941

י־ כִּֽ
бо

פַח֙
пасткою

הֱיִיתֶ֣ם
були–ви
H1961

ה לְמִצְפָּ֔
для–Міцпи
H4709

שֶׁת וְרֶ֖
і–сіткою
H7568

ה פְּרוּשָׂ֥
розстеленою
H6566

עַל־
на

תָּבֽוֹר׃
Таворі
H8396

Послухайте цього, священики, і почуйте, Ізраїлів до́ме, а ви, царський доме, візьміть до вух, бо вам буде суд, 
бо ви для Міцпи́ були па́сткою й сіткою, розтя́гненою на Фаво́р.

וְשַׁחֲטָ֥ה2
І–заколюванням

ים שֵׂטִ֖
відступники
H7846

יקוּ הֶעְמִ֑
поглибились
H6009

וַאֲנִ֖י
але–Я
H0589

מוּסָ֥ר
покарання
H4148

ם׃ לְכֻלָּֽ
для–всіх–них
H3605

І гли́боко вгруз́ли в розпусті вони, та Я поплямую́ всіх їх.

3֙ אֲנִי
Я
H0589

עְתִּי יָדַ֣
знаю
H3045

יִם אֶפְרַ֔
Єфраїма
H0669

וְיִשְׂרָאֵ֖ל
і–Ізраїль
H3478

א־ ֹֽ ל
не
H3808

נִכְחַד֣
прихований
H3582

נִּי מִמֶּ֑
від–Мене

י כִּ֤
бо

עַתָּה֙
тепер
H6258

הִזְנֵי֣תָ
розпусничаєш–ти
H2181

יִם אֶפְרַ֔
Єфраїме
H0669

א נִטְמָ֖
осквернився

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Ізраїль
H3478

Я знаю Єфрема, а Ізра́їль не схо́ваний передо Мною, бо тепер блудодій́ним, Єфреме, ти став, занечи́стивсь 
Ізраїль.

א4 ֹ֤ ל
Не
H3808

֙ יִתְּנוּ
дозволяють
H5414

ם מַעַ֣לְלֵיהֶ֔
вчинки–їх
H4611

לָשׁ֖וּב
повернутись
H7725

אֶל־
до
H0413

אֱלֹֽהֵיהֶם֑
Бога–свого
H0430

י כִּ֣
бо

ר֤וּחַ
дух
H7307

זְנוּנִים֙
розпусти
H2183

ם בְּקִרְבָּ֔
в–середині–їх
H7130

וְאֶת־
і
H0853

יְהוָה֖
ГОСПОДА
H3068

א ֹ֥ ל
не
H3808

עוּ׃ יָדָֽ
знають
H3045

Не дають їхні вчинки вернутись до Бога, бо дух блудодій́ства в серед́ині їхній, і не від́ають Господа.

וְעָנָה5֥
І–свідчить

גְאֽוֹן־
гордість
H1347

יִשְׂרָאֵ֖ל
Ізраїля
H3478

בְּפָנָי֑ו
в–обличчя–йому
H6440

וְיִשְׂרָאֵל֣
і–Ізраїль
H3478

יִם וְאֶפְרַ֗
і–Єфраїм
H0669

֙ שְׁלוּ יִכָּֽ
спотикнуться
H3782

בַּעֲוֹנָ֔ם
в–беззаконні–своєму
H5771

ל כָּשַׁ֥
спотикнеться
H3782

גַּם־
також
H1571

ה יְהוּדָ֖
Юда
H3063

ם׃ עִמָּֽ
з–ними

І гордість Ізраїлева засвід́читься перед обличчям його. А Ізраїль й Єфрем упадуть за провину свою, також 
Юда із ними впаде.́
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בְּצאֹנָם6֣
З–овцями–своїми
H6629

ם וּבִבְקָרָ֗
і–з–худобою–своєю
H1241

יֵֽלְכ֛וּ
підуть
H3212

שׁ לְבַקֵּ֥
шукати
H1245

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֖
ГОСПОДА
H3068

א ֹ֣ וְל
але–не
H3808

יִמְצָא֑וּ
знайдуть
H4672

חָלַ֖ץ
відступив

ם׃ מֵהֶֽ
від–них
H1992

З своєю отарою та з своєю худобою вони Господа під́уть шукати, але ́не зна́йдуть, — Він від них віддали́вся.

בַּיהוָה7֣
Проти–ГОСПОДА
H3068

דוּ בָּגָ֔
зрадили
H0898

י־ כִּֽ
бо

בָנִ֥ים
синів

ים זָרִ֖
чужих

יָלָד֑וּ
народили
H3205

ה עַתָּ֛
тепер
H6258

יאֹכְלֵ֥ם
пожере–їх
H0398

דֶשׁ חֹ֖
місяць
H2320

אֶת־
—
H0854

ם׃ חֶלְקֵיהֶֽ
ділянки–їхні

ס
—

Вони зрадили Господа, бо породили сторонніх дітей́, — тепер їх пожере ́молоди́к разом із частками їхнього 
поля.

תִּקְע֤ו8ּ
Сурміть
H8628

שׁוֹפָר֙
в–ріг
H7782

ה בַּגִּבְעָ֔
в–Ґівеї
H1390

ה חֲצֹצְרָ֖
в–сурму
H2689

בָּרָמָה֑
в–Рамі
H7414

֙ הָרִי֙עוּ
тривожте
H7321

ית  וֶןבֵּ֣ אָ֔
Бет-Авене
H1007

יךָ אַחֲרֶ֖
за–тобою

ין׃ בִּנְיָמִֽ
Веніямине
H1144

Засурміт́е у рога в Ґів'ї, сурмо́ю в Рамі, закричіть у Бет-Авені за тобою, Веніямине!

אֶפְרַיִ֙ם9֙
Єфраїм
H0669

ה לְשַׁמָּ֣
спустошенням
H8047

הְיֶ֔ה תִֽ
стане
H1961

בְּי֖וֹם
в–день
H3117

תּֽוֹכֵחָה֑
покарання

֙ בְּשִׁבְטֵי
серед–колін
H7626

ל יִשְׂרָאֵ֔
Ізраїля
H3478

עְתִּי הוֹדַ֖
сповістив–Я
H3045

נֶאֱמָנָֽה׃
вірне
H0539

В день карта́ння Єфрем за спусто́шення стане; поміж племена́ми Ізраїля Я завідо́мив про певне.

10֙ הָיוּ
Стали
H1961

שָׂרֵ֣י
князі
H8269

ה יְהוּדָ֔
Юди
H3063

כְּמַסִּיגֵי֖
як–ті–що–пересувають
H5253

גְּב֑וּל
межу
H1366

ם עֲלֵיהֶ֕
на–них

אֶשְׁפּ֥וֹךְ
виллю
H8210

יִם כַּמַּ֖
як–воду
H4325

י׃ עֶבְרָתִֽ
лють–Мою
H5678

Стали зверхники Юди, мов ті, що межу ́перено́сять, — на них виллю, як воду, Свій гнів!

עָשׁ֥וּק11
Здиртий
H6231

יִם אֶפְרַ֖
Єфраїм
H0669

רְצ֣וּץ
розчавлений
H7533

ט מִשְׁפָּ֑
судом
H4941

י כִּ֣
бо

יל הוֹאִ֔
захотів
H2974

הָלַ֖ךְ
ходити
H1980

אַחֲרֵי־
за

ו׃ צָֽ
марнотою
H6673

Єфрем став пригно́блений, суд́ом розбитий, бо він намагався ходи́ти за марно́тою.

וַאֲנִ֥י12
І–Я
H0589

כָעָ֖שׁ
як–міль

לְאֶפְרָ֑יִם
для–Єфраїма
H0669

ב וְכָרָקָ֖
і–як–гниль
H7538

ית לְבֵ֥
для–дому

ה׃ יְהוּדָֽ
Юди
H3063

І Я буду, як міль, для Єфрема, і мов та гнили́зна для дому Юди.
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רְא13 וַיַּ֨
І–побачив
H7200

יִם אֶפְרַ֜
Єфраїм
H0669

אֶת־
—
H0853

חָלְי֗וֹ
хворобу–свою
H2483

יהוּדָה֙ וִֽ
і–Юда
H3063

אֶת־
—
H0853

מְזֹר֔וֹ
рану–свою
H4205

וַיֵּ֤לֶךְ
і–пішов
H3212

אֶפְרַיִ֙ם֙
Єфраїм
H0669

אֶל־
до
H0413

אַשּׁ֔וּר
Ассирії
H0804

וַיִּשְׁלַ֖ח
і–послав
H7971

אֶל־
до
H0413

מֶלֶ֣ךְ
царя
H4428

יָרֵ֑ב
Ярева
H3377

וְה֗וּא
але–він
H1931

א ֹ֤ ל
не
H3808

֙ יוּכַל
зможе
H3201

א לִרְפֹּ֣
зцілити
H7495

ם לָכֶ֔
вас

א־ ֹֽ וְל
і–не
H3808

יִגְהֶ֥ה
зніме
H1455

ם מִכֶּ֖
від–вас

מָזֽוֹר׃
рану
H4205

І побачив Єфрем свою хворість, а Юда — свого чиряка́, і Єфрем відійшов до Ашшур́а і послав до царя до 
великого. Та він вилікувати вас не зможе, і не вигоїть вам чиряка!

י14 כִּ֣
Бо

י אָנֹכִ֤
Я
H0595

֙ כַשַּׁחַ֙ל
як–лев
H7826

יִם לְאֶפְרַ֔
для–Єфраїма
H0669

יר וְכַכְּפִ֖
і–як–левеня

לְבֵי֣ת
для–дому

יְהוּדָ֑ה
Юди
H3063

י אֲנִ֨
Я
H0589

אֲנִי֤
Я
H0589

אֶטְרֹף֙
роздеру
H2963

ךְ וְאֵלֵ֔
і–піду
H3212

א אֶשָּׂ֖
заберу
H5375

ין וְאֵ֥
і–немає
H0369

יל׃ מַצִּֽ
рятівника
H5337

Бо Я — немов лев для Єфрема, і немов той левчук дому Юди. Я, Я розшматую й піду,́ — і ніхто не врятує!

אֵלֵך15ְ֤
Піду
H3212

אָשׁוּ֙בָה֙
повернусь
H7725

אֶל־
на
H0413

י מְקוֹמִ֔
місце–Моє
H4725

עַ֥ד
доки
H5704

ׁר־ אֲשֶֽ
не

יֶאְשְׁמ֖וּ
усвідомлять–вину
H0816

וּבִקְשׁ֣וּ
і–шукатимуть
H1245

פָנָי֑
обличчя–Моє
H6440

ר בַּצַּ֥
в–скорботі–своїй

לָהֶ֖ם
до–них
H1992

נְנִי׃ יְשַׁחֲרֻֽ
шукатимуть–Мене–пильно
H7836

Піду,́ повернуся до місця Свого, аж поки провини своєї вони не призна́ють, і не стануть шукати Мого лиця. 
Та в утиску будуть шукати Мене!
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